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1 Allgemeine
Sicherheitsvorkehrungen

1.1 Über die Dokumentation
▪ Das Original der Anleitung ist in Englisch geschrieben. Bei den

Anleitungen in anderen Sprachen handelt es sich um
Übersetzungen des Originals.

▪ Die in diesem Dokument aufgeführten Sicherheitshinweise decken
sehr wichtige Themen ab. Lesen Sie sie daher sorgfältig und
aufmerksam durch.

▪ Alle Systeminstallationen und alle Arbeiten, die in der
Installationsanleitung und in der Referenz für Installateure
beschrieben sind, MÜSSEN durch einen autorisierten Installateur
durchgeführt werden.

1.1.1 Bedeutung der Warnhinweise und
Symbole

GEFAHR
Weist auf eine Situation hin, die zum Tod oder schweren
Verletzungen führt.

GEFAHR: STROMSCHLAGGEFAHR
Weist auf eine Situation hin, die zu einem Stromschlag
führen kann.

GEFAHR: GEFAHR DURCH VERBRENNEN ODER
VERBRÜHEN
Weist auf eine Situation hin, die aufgrund extrem hoher
oder niedriger Temperaturen zu Verbrennungen/
Verbrühungen führen kann.

GEFAHR: EXPLOSIONSGEFAHR
Weist auf eine Situation hin, die zu einer Explosion führen
kann.

WARNUNG
Weist auf eine Situation hin, die zum Tod oder schweren
Verletzungen führen kann.

WARNUNG: ENTZÜNDLICHES MATERIAL

VORSICHT
Weist auf eine Situation hin, die zu leichten oder
mittelschweren Körperverletzungen führen kann.

HINWEIS
Weist auf eine Situation hin, die zu Sachschäden führen
kann.

INFORMATION
Weist auf nützliche Tipps oder zusätzliche Informationen
hin.

Bei diesem Gerät verwendete Symbole:

Symbol Erläuterung
Lesen Sie sich vor der Installation die Installations-
und Bedienungsanleitung sowie die Anleitung für
die Verkabelung durch.
Lesen Sie vor der Ausführung von Wartungs- und
Servicearbeiten das Wartungshandbuch.
Weitere Informationen finden Sie im Monteur-
Referenzhandbuch oder im Referenzhandbuch für
den Benutzer.

Symbol Erläuterung
Das Gerät enthält sich drehende Teile. Gehen Sie
vorsichtig vor, wenn Sie das Gerät warten oder
prüfen.

In der Dokumentation verwendete Symbole:

Symbol Erläuterung
Kennzeichnet den Titel einer Abbildung oder den
Verweis darauf.

Beispiel: "  1–3 Titel Abbildung" bedeutet
"Abbildung 3 in Kapitel 1".
Kennzeichnet den Titel einer Tabelle oder den
Verweis darauf.

Beispiel: "  1–3 Titel Tabelle" bedeutet "Tabelle
3 in Kapitel 1".

1.2 Für den Benutzer

WARNUNG
Wenn Sie NICHT sicher sind, wie die
Einheit zu betreiben ist, wenden Sie
sich an Ihren Installateur.

WARNUNG
Dieses Gerät kann von folgenden
Personengruppen benutzt werden:
Kinder ab einem Alter von 8 Jahren,
Personen mit eingeschränkten
körperlichen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder Personen
mit mangelhafter Erfahrung oder
Wissen, wenn sie darin unterwiesen
worden sind, wie das Gerät
ordnungsgemäß zu verwenden und zu
bedienen ist und welche Gefahren es
gibt.
Kinder dürfen das Gerät NICHT als
Spielzeug benutzen.
Kinder dürfen NICHT Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten durchführen, es sei
denn, sie werden beaufsichtigt.

WARNUNG
Um Stromschlag und Feuer zu
verhindern, halten Sie sich an folgende
Regeln:
▪ Die Einheit NICHT abspülen.
▪ Die Einheit NICHT mit nassen

Händen bedienen.
▪ KEINE Wasser enthaltenden

Gegenstände oben auf der Einheit
ablegen.
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VORSICHT
▪ Oben auf dem Gerät KEINE

Utensilien oder Gegenstände
ablegen.

▪ NICHT auf das Gerät steigen oder
auf ihm sitzen oder stehen.

▪ Einheiten sind mit folgendem Symbol gekennzeichnet:

Das bedeutet, dass elektrische und elektronische Produkte NICHT
zusammen mit unsortiertem Hausmüll entsorgt werden dürfen.
Versuchen Sie auf KEINEN Fall, das System selber auseinander
zu nehmen. Die Demontage des Systems sowie die Handhabung
von Kältemittel, Öl und weiteren Teilen MUSS von einem
autorisierten Monteur in Übereinstimmung mit den
entsprechenden Vorschriften erfolgen.
Einheiten MÜSSEN bei einer Einrichtung aufbereitet werden, die
auf Wiederverwendung, Recycling und Wiederverwertung
spezialisiert ist. Indem Sie dieses Produkt einer korrekten
Entsorgung zuführen, tragen Sie dazu bei, dass für die Umwelt
und für die Gesundheit von Menschen keine negativen
Auswirkungen entstehen. Für weitere Informationen wenden Sie
sich bitte an Ihren Installateur oder an die zuständige Behörde vor
Ort.

▪ Batterien sind mit folgendem Symbol gekennzeichnet:

Das bedeutet, dass Batterien NICHT zusammen mit unsortiertem
Hausmüll entsorgt werden dürfen. Wenn unter dem Symbol ein
chemisches Symbol abgedruckt ist, weist dieses darauf hin, dass
die Batterie ein Schwermetall enthält, dessen Konzentration einen
bestimmten Wert übersteigt.
Mögliche Symbole für Chemikalien: Pb: Blei (>0,004%).
Verbrauchte Batterien MÜSSEN bei einer Einrichtung entsorgt
werden, die auf Wiederverwendung, Recycling und
Wiederverwertung spezialisiert ist. Indem Sie verbrauchte
Batterien einer korrekten Entsorgung zuführen, tragen Sie dazu
bei, dass für die Umwelt und für die Gesundheit von Menschen
keine negativen Auswirkungen entstehen.

1.3 Für den Monteur

1.3.1 Allgemein
Wenn Sie sich bezüglich der Installation oder Bedienung des
Gerätes NICHT sicher sind, wenden Sie sich an Ihren Händler.

GEFAHR: GEFAHR DURCH VERBRENNEN ODER
VERBRÜHEN
▪ Berühren Sie während und unmittelbar nach dem

Betrieb WEDER die Kältemittelleitungen, NOCH die
Wasserrohre oder interne Bauteile. Diese könnten zu
heiß oder zu kalt sein. Warten Sie, bis diese wieder die
normale Temperatur erreicht haben. Falls eine
Berührung UNUMGÄNGLICH IST, achten Sie darauf,
Schutzhandschuhe zu tragen.

▪ VERMEIDEN Sie unbeabsichtigten direkten Kontakt mit
auslaufendem Kältemittel.

WARNUNG
Unsachgemäßes Installieren oder Anbringen des Gerätes
oder von Zubehörteilen kann zu Stromschlag, Kurzschluss,
Leckagen, Brand und weiteren Schäden führen.
Verwenden Sie NUR von Daikin hergestellte oder
zugelassene Zubehörteile, optionale Ausrüstungen und
Ersatzteile, wenn nichts anderes angegeben.

WARNUNG
Stellen Sie sicher, dass die Installation, die Tests und die
verwendeten Materialien der gültigen Gesetzgebung
entsprechen (zusätzlich zu den in der Daikin
Dokumentation aufgeführten Anweisungen).

WARNUNG
Entfernen und entsorgen Sie Kunststoffverpackungen
unzugänglich für andere Personen und insbesondere
Kinder.Mögliche Folge: Erstickung.

WARNUNG
Treffen Sie geeignete Maßnahmen, um zu verhindern,
dass das Gerät von Kleinlebewesen als Unterschlupf
verwendet wird. Kleinlebewesen, die in Kontakt mit
elektrischen Teilen kommen, können Funktionsstörungen,
Rauch oder Feuer verursachen.

VORSICHT
Tragen Sie während der Installation und Wartung des
Systems angemessene persönliche Schutzausrüstungen
(Schutzhandschuhe, Sicherheitsbrille etc.).

VORSICHT
Berühren Sie NIEMALS den Lufteintritt oder die
Aluminiumlamellen des Geräts.

VORSICHT
▪ Oben auf dem Gerät KEINE Utensilien oder

Gegenstände ablegen.
▪ NICHT auf das Gerät steigen oder auf ihm sitzen oder

stehen.

HINWEIS
Arbeiten am Außengerät sollten bei trockener Witterung
durchgeführt werden, um zu verhindern, dass Wasser
eindringt.

Möglicherweise muss entsprechend der geltenden Gesetzgebung
ein Logbuch für das Produkt angelegt werden, das mindestens
Informationen zur Instandhaltung, zu Reparaturen, Testergebnissen,
Bereitstellungszeiträumen usw. enthält.

Außerdem MÜSSEN mindestens die folgenden Informationen an
einer zugänglichen Stelle am Produkt zur Verfügung gestellt werden:
▪ Anweisungen zum Abschalten des Systems bei einem Notfall
▪ Name und Adresse von Feuerwehr, Polizei und Krankenhaus
▪ Name, Adresse und 24-Stunden-Rufnummern für den

Kundendienst

Für Europa enthält EN 378 die entsprechenden Richtlinien für dieses
Logbuch.

1.3.2 Installationsort
▪ Planen Sie für Wartungszwecke und eine ausreichende

Luftzirkulation ausreichend Platz um das Gerät ein.
▪ Stellen Sie sicher, dass der Installationsort dem Gesamtgewicht

und den Vibrationen des Geräts standhält.
▪ Stellen Sie sicher, dass der Installationsort ausreichend belüftet

ist. Blockieren Sie KEINE Lüftungsöffnungen.
▪ Achten Sie darauf, dass das Gerät eben aufgestellt ist.
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Den Einheit NICHT an Orten wie den folgenden installieren:
▪ In einer potenziell explosiven Atmosphäre.
▪ An Orten mit Geräten oder Maschinen, die elektromagnetische

Wellen abstrahlen. Elektromagnetische Wellen können die
Steuerung stören und zu Fehlfunktionen der Geräte führen.

▪ An Orten, an denen aufgrund ausströmender brennbarer Gase
(Beispiel: Verdünner oder Benzin) oder in der Luft befindlicher
Kohlenstofffasern oder entzündlicher Staubpartikel Brandgefahr
besteht.

▪ An Orten, an denen korrosive Gase (Beispiel: Schwefelsäuregas)
erzeugt wird. Das Korrodieren von Kupferleitungen und Lötstellen
kann zu Leckagen im Kältemittelkreislauf führen.

1.3.3 Kältemittel – im Falle von R290

INFORMATION
Weitere Informationen über "Systeme mit R290-
Kältemittel" finden Sie im entsprechenden
Wartungshandbuch ESIE22-02 (verfügbar unter https://
my.daikin.eu).

R290 (Propan C3H8) ist ein Kältemittel, das Luft verdrängt, ein farb-
und geruchloses Gas ist und mit Luft brennbare/explosive Gemische
bildet.

Vor Beginn der Arbeiten an Geräten, die mit R290 befüllt sind,
MÜSSEN die folgenden spezifischen Sicherheitsmaßnahmen
ergriffen werden, um zu vermeiden, dass im Falle eines
Kältemittellecks eine explosive Atmosphäre entsteht:

1 Prüfen Sie, ob eine Arbeitserlaubnis erforderlich ist.

2 Prüfen Sie, ob alle beteiligten Personen geschult wurden und
die erforderliche persönliche Schutzausrüstung tragen. Die
Monteure müssen antistatische Kleidung tragen: Hose, Jacke,
Pullover, T-Shirt, Schuhe.

3 Sichern Sie den Arbeitsbereich, indem Sie sicherstellen, dass
niemand im Umkreis von 2  Metern Zugang hat (z.  B.
Absperrkette). Installieren Sie Beschilderung mit
Warnhinweisen (z. B. Rauchverbot).

4 Vergewissern Sie sich, dass im Arbeitsbereich keine
brennbaren Materialien gelagert werden und dass sich im
Arbeitsbereich keine Zündquellen (z.  B. Elektrowerkzeuge,
Computer, Handys) befinden.

5 Prüfen Sie, ob geeignete Werkzeuge und Geräte vorhanden
sind. Es ist darauf zu achten, dass handelsübliche
Handwerkzeuge (Schraubendreher, Gabelschlüssel,
Rohrschneider usw.) KEINE Zündquelle darstellen. Für einige
spezielle Werkzeuge ist eine ATEX-Zertifizierung erforderlich.
ATEX ist die europäische Richtlinie für Explosionssicherheit.
Die Abkürzung kommt von den französischen Worten

ATmosphere EXplosible. Explosionsgeschützte Werkzeuge und
Geräte sind mit einem Symbol und einer Kennzeichnung
versehen, die den Schutzgrad angeben.

6 Tragen Sie immer ein persönliches Gaswarnsystem bei sich,
das für R290 geeignet ist, und stellen Sie sicher, dass es
aktiviert ist. Legen Sie es auf den Boden in der Nähe des
Geräts. Um eine Explosionsgefahr erkennen zu können, ist ein
UEG-Detektor (untere Explosionsgrenze, UEG oder LEL)
erforderlich.

0%
 LEL

Ein UEG-Detektor misst, ob ein Brennstoff (z. B. R290) vorhanden
ist und welche Menge in der Luft vorhanden ist (Vol.-%). Wenn das
Gemisch zwischen UEG und OEG liegt und ein Funke entsteht,
kann es zu einer Explosion kommen.
▪ Ein erster Alarm wird bei 10% des UEG-Wertes ausgelöst. Dies ist

ein Hinweis für Monteure, dass Kältemittel vorhanden ist und
Explosionsgefahr besteht. Sofortiges Handeln ist erforderlich:
Lokalisieren und beseitigen Sie das Leck.

▪ Ein zweiter Alarm wird bei 20% des UEG-Wertes ausgelöst. Dies
ist ein Hinweis für Monteure, dass das Vorhandensein von
Kältemitteln zunimmt. Ab diesem Zeitpunkt ist es sehr gefährlich,
an dem System zu arbeiten.

100% Kältemittel
0% Luft

100 Vol-%

0% Kältemittel
100% Luft
0 Vol-%

Zu mager Zu fett

10% LEL
Tiefalarm

UEL

Entflammbar

20% LEL
Hochalarm

100% LEL

Einige Gaswarnsysteme bieten einstellbare Alarmgrenzen, z.  B.
10% und 20% oder 15% und 40% der unteren Explosionsgrenze
(UEG).

7 Nehmen Sie ein tragbares Lüftungsgerät mit und stellen Sie
sicher, dass es aktiviert ist (außer bei Verwendung eines
elektronischen Gaslecksuchgeräts).

Das Lüftungsgerät sollte in der Nähe des Arbeitsbereichs aufgestellt
und in eine Richtung gerichtet werden, die austretendes Kältemittel
vom Arbeitsbereich und vom Monteur wegführt.

Standard-Lüftungsgeräte können nicht verwendet werden, da die
EIN/AUS-Taste und der Lüftermotor eine potenzielle Zündquelle
darstellen. Daher sollte ein explosionsgeschütztes (ATEX)

https://my.daikin.eu
https://my.daikin.eu
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Lüftungsgerät verwendet werden. Zusätzlich sollte das
Lüftungsgerät mit einem Stromversorgungskabel von mindestens
3 Metern Länge ausgestattet sein. Auf diese Weise kann das Gerät
von außerhalb des Arbeitsbereichs eingesteckt werden.
Vergewissern Sie sich, dass kein Kältemittel austritt, bevor Sie den
Stecker einstecken oder abziehen.

8 Halten Sie einen Feuerlöscher bereit (ABC-Trockenpulver- oder
CO₂-Feuerlöscher, mindestens 2 kg).

9 Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung. Bringen Sie
eine Wartungssicherung (LOTO) am Hauptschalter oder an der
Sicherung an, um zu verhindern, dass das Gerät während der
Wartungsarbeiten versehentlich eingeschaltet wird.

LOCKED

OUT

DANGER

10 Führen Sie eine Last-Minute-Risikoanalyse vor Ort durch.

2 m

b
c

e

d

f

a

0%
 LEL

a Gerät
b Barriere
c VORSICHT-Beschilderung
d Lüftungsanlage
e Gaswarnsystem
f Feuerlöscher

1.3.4 Wasser
Falls zutreffend. Weitere Informationen finden Sie in der
Installationsanleitung oder im Monteur-Referenzhandbuch Ihrer
Anwendung.

HINWEIS
Stellen Sie sicher, dass die Wasserqualität der EU-
Richtlinie 2020/2184 entspricht.

1.3.5 Elektrik

GEFAHR: STROMSCHLAGGEFAHR
▪ Schalten Sie unbedingt erst die gesamte

Stromversorgung AUS, bevor Sie die Abdeckung des
Steuerungskastens abnehmen, Anschlüsse vornehmen
oder stromführende Teile berühren.

▪ Unterbrechen Sie die Stromversorgung mindestens
10  Minuten und messen Sie die Spannung an den
Klemmen der Kondensatoren des Hauptstromkreises
oder elektrischen Bauteilen, bevor Sie
Wartungsarbeiten durchführen. Die Spannung MUSS
unter 50  V  DC liegen, bevor Sie elektrische Bauteile
berühren können. Die Lage der Klemmen entnehmen
Sie dem Schaltplan.

▪ Berühren Sie elektrische Bauteile NICHT mit feuchten
oder nassen Händen.

▪ Lassen Sie das Gerät NIEMALS unbeaufsichtigt, wenn
die Wartungsabdeckung entfernt ist.

WARNUNG
Sofern NICHT werkseitig installiert, MUSS bei der festen
Verkabelung ein Hauptschalter oder ein entsprechender
Schaltmechanismus installiert sein, bei dem beim
Abschalten alle Pole getrennt werden und der bei einer
Überspannungssituation der Kategorie  III die komplette
Trennung gewährleistet.

WARNUNG
▪ Verwenden Sie AUSSCHLIESSLICH Kabel mit

Kupferadern.
▪ Vergewissern Sie sich, dass die bauseitige

Verkabelung den nationalen Verkabelungsvorschriften
entspricht.

▪ Die gesamte Verkabelung MUSS gemäß dem mit dem
Produkt mitgelieferten Elektroschaltplan erfolgen.

▪ Quetschen Sie NIEMALS Kabel und Kabelbündel.
Achten Sie darauf, dass Kabel NIEMALS mit Rohren
oder scharfen Kanten in Berührung kommen. Sorgen
Sie dafür, dass auf die Kabelanschlüsse kein
zusätzlicher Druck von außen ausgeübt wird.

▪ Achten Sie auf eine korrekte Erdung. Erden Sie das
Gerät NICHT über ein Versorgungsrohr, einen
Überspannungsableiter oder ein Telefon. Bei
unzureichender Erdung besteht Stromschlaggefahr.

▪ Es muss eine eigene Netzleitung vorhanden sein.
Schließen Sie AUF KEINEN FALL andere Geräte an
diesen Stromkreis an.

▪ Achten Sie darauf, dass alle erforderlichen
Sicherungen und Schutzschalter installiert sind.

▪ Installieren Sie immer einen Fehlerstrom-
Schutzschalter. Bei Missachtung dieser Regeln besteht
Stromschlag- und Brandgefahr.

▪ Achten Sie bei der Installation des Fehlerstrom-
Schutzschalters darauf, dass er kompatibel ist mit dem
Inverter (resistent gegenüber hochfrequente störende
Interferenzen), um unnötiges Auslösen des
Fehlerstrom-Schutzschalters zu vermeiden.
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WARNUNG
▪ Nach Durchführung aller Elektroinstallationsarbeiten

überzeugen Sie sich davon, dass die Anschlüsse aller
elektrischen Komponenten und jeder Anschluss
innerhalb des Schaltkastens ordnungsgemäß und
sicher hergestellt sind.

▪ Stellen Sie vor dem ersten Einschalten des Geräts
sicher, dass alle Abdeckungen geschlossen sind.

VORSICHT
▪ Bei Anschluss an die Stromversorgung: Erst den

Erdanschluss herstellen, danach die stromführenden
Verbindungen installieren.

▪ Und umgekehrt: Der Erdanschluss darf erst dann
getrennt werden, nachdem die stromführenden
Leitungsverbindungen getrennt worden sind.

▪ Die Länge der stromführenden Leiter zwischen der
Stromversorgungskabel-Zugentlastung und der
Klemmleiste selber MUSS so sein, dass das
stromführenden Kabel gestrafft sind, bevor die
Straffung des Erdungskabels eintritt - für den Fall, dass
sich das Stromversorgungskabel durch die
Zugentlastung lockert.

HINWEIS
Vorsichtsmaßnahmen beim Verlegen der
Stromversorgungsleitung:

▪ Schließen Sie KEINE Kabel verschiedener Stärken an
die Stromversorgungsklemmenleiste an. (Ein
Kabelzuschlag in der Stromversorgungsleitung kann zu
abnormaler Wärmeentwicklung führen.)

▪ Wenn Sie Kabel mit der gleichen Stärke anschließen,
gehen Sie dabei wie in der Abbildung oben dargestellt
vor.

▪ Verwenden Sie das dafür vorgesehene Stromkabel und
schließen Sie es ordnungsgemäß an, sichern Sie es,
um zu verhindern, dass Druck von außen auf die
Klemmleiste ausgeübt wird.

▪ Verwenden Sie einen geeigneten Schraubenzieher
zum Festdrehen der Klemmenschrauben. Mit einem zu
kleinen Schraubenzieher wird der Schraubenkopf
beschädigt und die Schraube kann nicht
ordnungsgemäß festgedreht werden.

▪ Wenn die Klemmenschrauben zu stark festgedreht
werden, können sie zerbrechen.

Verlegen Sie Stromversorgungskabel in einem Abstand von
mindestens 1  Meter zu Fernseh- oder Radiogeräten, damit der
Empfang dieser Geräte nicht gestört werden kann. Abhängig von
den jeweiligen Radiowellen ist ein Abstand von 1  Meter
möglicherweise NICHT ausreichend.

HINWEIS
NUR gültig, wenn die Stromversorgung dreiphasig ist und
der Verdichter über ein EIN/AUS-Startverfahren verfügt.
Wenn die Möglichkeit einer Phasenumkehr nach einem
momentanen Stromausfall besteht und der Strom ein- und
ausschaltet, während das Produkt in Betrieb ist, bringen
Sie lokal einen Phasenumkehrschutzkreis an. Wenn das
Produkt bei umgekehrter Phase betrieben wird, können der
Verdichter und andere Teile beschädigt werden.

1.4 Glossar
Händler

Vertriebspartner für das Produkt.

Autorisierter Installateur
Technisch ausgebildete Person, die dazu qualifiziert ist, das
Produkt zu installieren.

Benutzer
Person, der das Produkt gehört und/oder die das Produkt
betreibt.

Geltende gesetzliche Vorschriften
Alle international, in Europa, auf Staatsebene und lokal
geltende Richtlinien, Gesetze, Vorschriften und/oder
Kodizes, die für ein bestimmtes Produkt oder einen Bereich
wichtig und anzuwenden sind.

Dienstleistungsunternehmen
Qualifiziertes Unternehmen, das für die Produkt den
erforderlichen Service liefern oder koordinieren kann.

Installationsanleitung
Anleitung zu einem bestimmten Produkt oder einer
bestimmten Anwendung; sie beschreibt, wie es installiert,
konfiguriert und gewartet wird.

Betriebsanleitung
Anleitung zu einem bestimmten Produkt oder einer
bestimmten Anwendung; sie beschreibt, wie es betrieben
und bedient wird.

Wartungsanleitung
Anleitung zu einem bestimmten Produkt oder einer
bestimmten Anwendung; sie beschreibt (sofern
erforderlich), wie es installiert, konfiguriert, betrieben und/
oder gewartet wird.

Zubehör
Kennzeichnungen, Handbücher, Informationsblätter und
Ausstattungen, die zusammen mit der Produkt geliefert sind
und die gemäß den Instruktionen in der begleitenden
Dokumentation installiert werden müssen.

Optionale Ausstattung
Ausstattung, die von Daikin hergestellt oder zugelassen ist,
und die gemäß den Instruktionen in der begleitenden
Dokumentation mit dem Produkt kombiniert werden kann.

Bauseitig zu liefern
Ausstattung, die NICHT von Daikin hergestellt ist, die
gemäß den Instruktionen in der begleitenden
Dokumentation mit dem Produkt kombiniert werden kann.
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